
GLOSARIO “NOTICIAS CULTURA” PÁG 2
1 clausurarse: wird geschlossen 2 impactante: stark, eindringlich 3 confiada: vertrauensvoll, zuversichtlich 4 hito: Meilenstein 5 rendir homenaje: Tribut 
zollen 6 destacar: herausstechen 7 circense: zum Zirkus gehörig, Zirkus-  8 ámbito: Umkreis, Bereich 9 desplegar: entfalten, ausbreiten 10 escenario: Bühne 
11 tablas: Bühnenbretter 12 hacer las delicias de: entzücken 13 bailaora: Flamencotänzer 14 difundir: verbreiten 15 apertura: Eröffnung 16 desconfiada: 
mißtrauisch 17 establecimiento: Einrichtung 18 acuerdo sin precedentes: nie dagewesenes Übereinkommen 19 apuesta: Einsatz 20 propicio: günstig 
21 clave: Schlüssel

GLOSARIO “EXPLICANDO A EVA” PÁG 4
1 premio: Auszeichnung, Award 2 gran pantalla: Großleinwand 3 don: Talent, Gabe 4 escudriñar: durchforschen, auskundschaften 5 interpretar: interpretieren, 
deuten 6 pícaro: spitzbübisch 7 luminosa: leuchtend, glänzend 8 fábula: Fabel, Geschichte 9 señas de identidad: Identitätszeichen 10 guión: Drehbuch 
11 lúcido: großartig, glänzend 12 cristalino: brilliant 13 rebosante: überwältigend 14 humor negro: schwarzer Humor 15 sobrenatural: übernatürlich 
16 argumento: Handlung 17 temas recurrentes: rekursive Themen 18 encajar: passen, sich einfügen 19 dar la medida de: entsprechen, gerecht werden 
20 hilo conductor: Leitfaden 21 estrellato: Starkult 22 amparo: Schutz 23 manchego: aus La Mancha 24 nómina: Liste 25 registros interpretativos: 
Schauspielstile 26 alejarse: sich entfernen, verschieden sein 27 calidez: Wärme 28 rasgos: Charakterzüge, Merkmale 29 fetiche: Fetisch, persönlicher Favorit 
30 disputa: Disput, Krach 31 enrarecer: (die Stimmung) verschlechtern 32 homenaje sentido: herzliche Huldigung 33 afrontar: konfrontieren 34 eje central: 
zentraler Fokus, zentrales Thema 35 saldar una deuda: eine Schuld begleichen 36 valerse de: sich einer Sache bedienen 37 válvula de escape: Ausflucht, 
Ausweg 38 descarado: unverschämt, patzig 39 fabulador: Geschichtenerzähler 40 fantasear: fantasieren, erfinden 41 regocijo: Freude 42 renegar: verleugnen 
43 criarse: aufwachsen 44 arropar: bekleidet 45 celos: Eifersucht 46 complejo: Komplex 47 recorrer con la mirada: mit den Augen überfliegen, überprüfen 
48 pudor: Scham 49 apoyo: Unterstützung 50 perturbar: verwirren, bewegen 51 sostener: halten 52 facturar: produzieren 53 etiquetar: etikettieren, 
charakterisieren 54 de trinchera: Trenchcoat 55 reconocimiento: Anerkennung 56 galardón: Preis, Award 57 de cabecera: Lieblings- 58 convertirse: werden 
59 suplente: Stellvertretung, Stellvertreterin 60 arrebatar: entreißen 61 deslenguado: scharfzüngig, unverschämt 62 actriz de reparto: Hilfsschauspielerin 
63 preciada estatuilla: gerühmte kleine Statue (der Oscar) 64 resucitar: zu neuem Leben erwecken 65 estridente: schrill, gellend 66 estratos marginales: 
(gesellschaftliche) Randschichten 67 toparse: sich treffen 68: puta: Prostituierte 69 chulo: Zuhälter 70 camello: Drogendealer 71 traición: Verrat 
72 juerga: Party 73 íntimamente ligados: sehr verbunden, sehr nahestehend 74 conjunto pop: Popgruppe 75 Movida Madrileña: Madrid’s kulturelle 
Renaissance in den 1980ern   

GLOSARIO “NOTICIAS CINE” PÁG 10
1 rodar: drehen 2 escuadrón: Schwadron 3 temerarios: verwegen, waghalsig 4 retiro: Zurückgezogenheit 5 estreno: Premiere 6 recién casado: frisch 
vermählt 7 cruzarse con: treffen auf 8 la mujer de su vida: die Frau seines Lebens 9 reparto: Austragung 10 rodar: Runden dehen 11 largo(metraje): 
Langversion des Films 12 volver a la carga: komt zurück 13 presupuesto: Budget 14 encabezar el reparto: führen in der Ausstrahlungslliste 15 costumbrista: 
Mileu- 16 desempleo: Arbeitslosikgeit 17 premiada: ausgezeichnet 18 castiza: ursprünglich 19 bajos fondos madrileños: Abgründe der Gesellschaft 
Madrids 20 en el seno de: im Herzen von 21 barrio: Viertel, Nachbarschaft 22 interpretar: interpretieren, spielen (Theater, Schauspiel) 23 gripe: Grippe 
24 descartadas: ausgeschlossen, beseitigt 25 estampadas: gedruckt 

GLOSARIO “CANARIAS, LA PUERTA DE ATRÁS DE EUROPA” PÁG 12
1 desbordar: überfluten 2 acogida: Aufnahme 3 frenar: bremsen 4 hacinado: zusammengepfercht 5 precario: unsicher 6 lujoso: luxuriös 7 de eslora: Schiffs-, 
Kiellänge 8 zarpar: die Anker lichten, in See stechen 9 brújula: Kompass 10: tinerfeño: von Teneriffa 11 magrebí: Maghreb-, aus dem Maghreb 12 estrecho: 
Enge 13 poner de relevancia: von Bedeutung sein, die Wichtigkeit setzen auf 14 ansia: Sehnsucht 15 huida: Flucht 16 estimar: schätzen 17 cifra: Zahl 
18 rumbo: Richtung 19 arriesgada: riskant 20 travesía: Überquerung 21 enfocado: fokusiert auf 22 patrón: Kapitän 23 lancha: Motorboot 24 salvamento: 
Rettung 25 anclado: (ver)ankern 26 muelle: Hafendamm, Pier 27 avistar: sichten, von weitem erblicken 28 acudir: herbeieilen 29 embarcación: Schiff, Was-
serfahrzeug 30 a bordo: an Board 31 socorrer: helfen, retten 32 al costado: längsseit 33 navegar: segeln, navigieren 34 tripulantes: Besatzungsmitglieder 
35 menores: Minderjährige, Kinder 36 rescate: Rettung 37 apoyo: Unterstützung 38 remolcador: Schleppdampfer 39 patrullar: auf Streife gehen, durchs-
treifen 40 búsqueda: Suche 41 coordenadas: Koordinaten 42 nave: Schiff 43 peaje: Wegegeld 44 emprender: unternehmen, en etwas herangehen 45 tarifa: 
Preise, Tarife 46 abonar: zahlen 47 partir: verlassen 48 nave nodriza: Mutterschiff 49 respaldo: Rückendeckung, Unterstützung 50 encargado: Beauftragter 
51 medidas: Maßnahmen 52 refuerzo: Verstärkung 53 ineficaz: ineffizient 54 demorar: verzögern 55 ocultamiento: Verschleierung, Verheimlichung 
56 repatriación: Rückführung (in die Heimat) 57 sostenible: erhaltend, unterstützend 58 disolución: Auflösung 59 padecer: (er)leiden 60 a duras penas: mit 
knapper Not 61 sequía: Trockenheit, Dürre 

GLOSARIO “GOBERNAR EL ISTMO SOBRE GRITOS DE FRAUDE” PÁG 16
1 istmo: Isthmus, Landenge 2 diputado: Parlamentsabgeordnete 3 fraudulento: betrügerisch 4 recuento de votos: Stimmzählung 5 tomar posesión: die Stellung 
beziehen 6 cargo: Amt, Position 7 darse a conocer: bekannt gemacht werden 8 manifestación: Demonstration, Protest 9 papeleta: Stimmzettel 10 velar: 
achtgeben auf, garantieren 11 transparencia: Transparenz 12 limpia: sauber, legal 13 pruebas: Beweis, Nachweis 14 conteo: Berechnung, Zählung 
15 despensas: Lebensmittelvorrat 16 casilla (colegio electoral): Wahllokal 17 verter: ergießen, ausschütten 18 rondar: sich nähern, sich um die ... bewegen 
19 cámara de diputados: Abgeordnetenhaus 20 fortísima: sehr stark 21 propuesta: Vorschlag 22 ex alcalde: ehemaliger Bürgermeister 23 corte conservador: 
konservativer Schlag, konservative Natur 24 izquierdista: links 25 tildar: bezeichnen 26 estrato: Schicht 27 desfavorecido: unterprivilegiert 28 tarea: Aufgabe 
29 preocupación: Besorgnis 30 inseguridad ciudadana: Unsicherheit auf den Straßen 31 insurgente: aufständisch 32 hacerse llamar: sich nennen 33 fraguar: 
aushecken, produzieren 34 arrinconado: abgelegen, vergessen

GLOSARIO “NOTICIAS TENDENCIAS” PÁG 18
1 carrocería: Karosserie 2 cambio de marchas: Gangschaltung 3 manillar: Lenkstange 4 asistir (a): teilnehmen (an) 5 recurso: Ressource, Mittel 6 ensalzar: 
verherrlichen, preisen 7 faro: Scheinwerfer 8 guardabarros: Kotflügel 9 vaqueros: Jeans 10 por excelencia: schlechthin 11 anotarse un gol: noch einen draufgeben 
12 desgaste: Abnutzung 13 pespuntes: Steppnähte 14 costuras: Nähte 15 ribetes: Säume, Verzierungen 16 rendir homenaje: Tribut zollen 17 aclamado: 
bejubelt 18 recorrido: Rückblick 19 contar con: inkludieren, beinhalten 20 bocetos: Entwürfe 21 plataforma de contactos: Kontaktsite, Kontaktplattform 
22 redes sociales: soziale Netzwerke 23 perfiles: Profile 24 a su antojo: nach Lust und Laune 25 fines: Zielen 26 mero: bloß, einfach 27 ciber-ligoteo: 
Cyber-Flirt 28 soporte publicitario: Werbemittel 29 imprescindible: essentiell, unverzichtbar 30 escenario: Setting, Bühne 31 consagrados: eingeweihte 
32 colgar: raufladen 33 reclutamiento: Anwerbung 34 grata: angenehm 35 hostelería: Catering 36 deleitar: verzücken 37 comensales: Tischgäste 38 dorada: 
Goldbrasse 39 salvaje: wild 40 pollo rústico: Freilandhuhn 41 gazpacho: kalte Suppe 42 bogavante: Hummer

GLOSARIO “APRENDIENDO A SOÑAR” PÁG 20
1 chaman: Schamanen 2 descifrar: entschlüsseln, entziffern 3 clave: Schlüssel 4 alucinación: Halluzination 5 tejer: weben 6 trama: Aufbau 7 percibir: 
erhalten 8 quintaesencia: Quintessenz 9 onírico: Traum-, traumhaft 10 privada de: ohne, (bei einer Person) nicht vorhanden sein, entbehren 11 conciente: 
bewusst 12 externo: extern, äußerer 13 actividad cerebral: Gehinraktivität 14 mecanismo de seguridad: Sicherheitsmechanismus 15 filtro sensorial: 
sensorischer Filter 16 nexo: Knoten, Verbindung 17 referencia sensorial: sensorischer Bezugspunkt 18 procesos mentales: mentale Prozesse 19 restringido: 
eingeschränkt 20 desencadenar: provozieren, aus-, loslösen 21 dar lugar a: verursachen, hervorrufen 22 memoria: Erinnerung 23 mecanismos afectivos: 
Gefühlsmechanismen 24 mecanismos atencionales: Aufmerksamkeitsmechanismen 25 dirigir: richten, regeln 26 óleo: Ölfarbe 27 pigmentos: Farbpigmente 
28 lienzo: Leinwand 29 pincelada: Pinselstriche 30 caótica: chaotisch 31 sujeto: Subjekt, Thema 32 recuperar: wiedererlangen, wiederherstellen 
33 privación: Entbehrung 34 recién nacido: Neugeborenes 35 autoconciencia: Selbstwahrnehmung, Bewusstsein 36 transcurrir: stattfinden 37 escenario 
imaginario: vorgestellte Welt, Fantasiewelt 38 inmutable: umwandelbar, unveränderlich 39 espectador privilegiado: privilegierter Zuschauer 40 menguar: 
schwinden 41 situaciones hipotéticas: hypothetische Situationen 42 estrategias de actuación: Handlungsstrategien 43 ansiedad: Unruhe, Anspannung, 
Ängstlichkeit 44 hacer frente: konfrontieren 45 descartar: verwerfen 46 evocar: evozieren, wachrufen, heraufbeschwören 

GLOSARIOS EN ALEMÁN PUNTO Y COMA NÚMERO 2 



GLOSARIO “PACÍFICO MEXICANO” PÁG 34
1 chapulín (saltamonte frito): frittierter Grashüpfer 2 artesanía: Kunsthandwerk 3 habanero: von Havanna 4 empedrada: gepflastert 5 fachada: Fassade 
6 litoral: Küste 7 paraje virgen: unberührte Gegend 8 desovar: Eier legen 9 alojarse: absteigen 10 corriente: Strömung 11 cala: Bucht 12 empinada: steil 
13 perezoso: faul 14 bucear: tauchen 15 ostra: Auster 16: almeja: Teppichmuschel 17 abastecer: beliefern, versorgen 18: lugareño: Dorfbewohner 
19 curtido: abgehärtet 20 espolvoreado: bestreut 21 arrecife: Riff 22 concurrida: stark besucht, überlaufen 23 paseo marítimo: Strandpromenade 
24 centro neurálgico: neuralgisches Zentrum 25 dar muestra: beweisen, aufzeigen 26 modesto: bescheiden 27 encajar: passen 28 darse una vuelta: eine 
Runde drehen 29 collar: Halskette 30 pulsera: Armband 31 telares: Stoffe 32 cargado como una mula: beladen wie ein Lasttier 33 regatear: feilschen 
34 orilla: Ufer 35 cabalgar: reiten 36 ponerse el sol: die Sonne geht unter 37 mar adentro: aufs offene Meer hinaus 38 desvío: Abweichung 39 colectivo: 
Sammeltaxi 40 acogedor: gastlich, gemütlich 41 faenar: auf Fischfang gehen 42 fresa (pija): versnobbt 43 islote: kleien Insel 44 recogerse: sich zurückziehen 
45 pisar: draufsteigen, betreten 46 brisa: Brise 47 fisonomía: Physiognomie 48 miradas de complicidad: freundliche Blicke 49 salvaje: wild 50 amanecer: 
aufwachen 51 acariciar: streicheln 52 toldo: Sonnendach 53 tienda de campaña: Zelt 54 sibarita: Schlemmer 55 temporada: Jahreszeit 56 explotar: 
ausbeuten 57 trago: Schluck 58 hoguera: Lagerfeuer 59 a medida que: während 60 a medias: unkomplett, halbfertig 61 materializarse: sich zeigen, sichtbar 
werden 62 hoy por hoy: einstweilen, vorläufig 

GLOSARIO “NOTICIAS CIENCIA Y TECNOLOGÍA” PÁG 24
1 implacable: unnachgiebig, unbarmherzig 2 medioambientales: Umwelt- 3 viabilidad: Lebensfähigkeit 4 presupuesto: Budget 5 poner a prueba: testen
6 contaminantes: Schadstoffe 7 residuos: Abfall 8 portar: tragen, haben 9 capó: Motor-, Kühlerhaube 10 combustible: brennbar 11 ventajas y contrapartidas: Vor- und Nachteile 
12 estar a punto de: soweit sein, dass..., an dem Punkt angelangt sein, zu... 13 sostener: halten 14 sustentación: Auftrieb 15 caerse a plomo: senkrecht abfallen 16 planear: gleiten 
17 planeadores: Gleitflugzeug 18 orientar: orientieren 19 morro: Flugzeugbug 20 empuje: Stoß, Druck 21 desplegarse: entfalten, öffnen

GLOSARIO “EL MERCADILLO FANTÁSTICO” PÁG 38
1 Tebeos: Comics 2 palomitas: Popcorn 3 enchufes: Steckdosen 4 puestos: Stände 5 dejarse querer: angenehm sein 6 matadero de reses: Schhachthaus 
7 rastro: Spur 8 resbalar: gleiten 9 pendiente: Hang 10 curtir: gerben 11 materia prima: Rohmaterial 12 monturas de caballo: Sattel 13 repleta: voll, angefüllt 
14 vigilar: bewachen, beobachten 15 boquiabiertos: mit offenem Mund 16 cromos: Sammelbilder 17 ganga: Gelegenheitskauf 18 manzana: Häuserblock 
19 castizas: authentisch 20 de los pies a la cabeza: von Kopf bis Fuß, durch und durch 21 fabuladores: Geschichtenerzähler 22 peladores de verduras: 
kartoffelschäler 23 con gracia: drollig, spaßig 24 espuelas: Sporen 25 heredero: Erbe 26 jubilarse: sich pensionieren 27 vigilantes: Wachmänner 
28 justiciero: gerechtigkeitsliebend 29 fanfarrón: prahlerisch 30 pastón: Vermögen 31 exponiendo el género: ihre Waren ausstellend 32 por sorteo: durch 
das Los 33 impuesto: Steuer 34 la polémica estuvo servida: es kam zu einer Kontroverse 35 alcalde: Bürgermeister 36 afueras: Stadtrand, Vororte 37 garras: 
Klauen 38 envolvente: vereinnahmend, einwickelnd 39 hilo musical: Musikkulisse 40 marionetas: Marionetten 41 aliciente: Lockmittel, Köder 42 coqueto: 
kokett 43 bandejas: Tabletts 44 bacalao: Kabeljau 45 angulas: Baby- oder Glasaale 46 consumición: Konsumation (Essen oder Getränk) 47 irse plegando: 
anfangen, zusammenzupacken, mit dem Abbau beginnen 48 descascarillado: abgesplittert

GLOSARIO “VOLANDO VOY” PÁG 26
1 reactor de pasajeros: Passagierjet 2 avioneta: Kleinflugzeug 3 entrenamiento: Training 4 modalidad: Art 5 homologar: (amtlich) bestätigt 6 hélice: Propeller 
7 asequible: erschwinglich 8 oscilar entre: schwanken, sich bewegen zwischen 9 terreno: Erdboden 10 reconocimiento médico: medizinische Untersuchung 
11 aeródromo: Flugplatz 12 a pie de pista: neben der Landebahn 13 fiabilidad: Zuverlässigkeit 14 aterrizar: landen 15 joe: Verdammt! Wahnsinn! 
16 sujetarse: sich halten, oben bleiben 17 ser ajeno a: an etwas nicht beteiligt sein, von etwas verschont bleiben 18 grave: schwer, ernst 19 campo: Feld 
20 labrar: (den Acker) bestellen, pflügen 21 capotar: auf den Kopf stellen 22 chorrada: eine Kleinigkeit 23 dicho: Sprichwort 24 condiciones: (Wetter-)
Bedingungen 25 adverso: ungünstig, widrig 26 las normas habidas y por haber: die geschriebenen und noch zu schreibenden Gesetze 27 se cerró la tormenta: 
es kam ein Gewitter auf 28 botar: springen 29 apenas: kaum 30 sacarse: erhalten, erreichen 31 miopía: Kurzsichtigkeit 32 campo de vuelo: Flugfeld 
33 tomar tierra: landen 34 hacia el ocaso: gegen Sonnenuntergang 35 agobios: Mühsal 36 fuselaje: Rumpf 37 alerones: Querruder 38 minucioso: eingehend, 
peinlich genau 39 arrancar: starten 40 panel de mandos: Armaturenbrett 41 acelerar: beschleunigen 42 cabecera: Kopfteil, oberer Teil von etwas 43 latir: 
schlagen 44 despegue: Abheben 45 bramar con estrépito: laut aufheulen 46: los ojos clavados en algo: etwas scharf ansehen 47 palanca: Steuerknüppel 
48 estipulada: vereinbart, festgelegt 49 virar: wenden, abdrehen 50 ladera: Abhang 51 corrientes de aire ascendente: aufsteigende Luftströme 52 cima: 
Gipfel 53 milano: Milan 54 alucinado: erstaunt 55 acariciar: streicheln 56 formaciones rocosas: Felsformationen 57 arañazo: Kratzer, Kratzwunde 58 peca: 
Sommersprosse 59 estar pendiente: beschäftigt sein 60 quehaceres: Aufgaben, Erledigungen 61 rozar: streifen, leicht berühren 62 deslumbrar: blenden 
63 planear: gleiten, im Gleitflug niedergehen 64 desviación: Abweichung 65 morro: Flugzeugbug 66 frustrar: vereiteln, verhindern 67 posarse: aufsetzen, 
landen 68 frenos: Bremsen 69 alivio de la tension: Nachlassen der Spannung 70 ilusión: große Erwartung, Vorfreude

GLOSARIO “ALEMANIA, UN MUNDIAL DE BANDERA” PÁG 31
1 Mundial: Weltmeiterschaft 2 de bandera: Flaggen 3 anímico: seelisch, psychisch 4 ansiada: ersehnt, gewünscht 5 dosis: Dosis 6 amor propio: Eigenliebe 
7 lema oficial: offizieller Slogan 8 anfitrión: Gastgeber 9 lucir: scheinen 10 exultante: jubelnd, sprühend 11 recinto: umgrenzter Platz, Raum 
12 desmontarse: abbauen 13: tópico: Klischee 14 cuadriculado: (klein)kariert, unflexibel 15 antaño: ehemals, vorig 16 selección: Championship Team, 
Selektion 17 locales: Einheimische, lokale Bevölkerung 18 arraigarse: sich verwurzeln 19 sentimiento de culpa: Schuldgefühl 20 reivindicar: 
wiedererlangen, rückfordern 21 colapsar: zusammenbrechen, kollabieren 22 pedidos de última hora: Anweisungen in letzter Minute 23 catarsis: Katharsis, 
Läuterung, Reinigung 24 autoestima: Selbstachtung 25 rigidez: Starrheit, Strenge 26 tutear: duzen 27 no quedar rastro: es bleiben keine Spuren

GLOSARIO “ENTREVISTA A JUAN PEDRO APARICIO” PÁG 43
1 relato: Kurzgeschichte 2 maligno: böse 3 menguante: abnehmend 4 convencional: konventionell 5 excentricidad: Exzentrik 6 pirateado: kopiert, 
nachgemacht 7 ilustre: berühmt, erlaucht 8 reto: Herausforderung 9 brevedad: Kürze 10 esencia: Essenz 11 gracia: Charme 12 ingenio: Scharfsinn, 
Genialität 13 aunar: verbinden 14 ejecución: Exekution 15 poder con: überkommen 16 lamentarse: sich bedauern 17 no es de extrañar: es ist nicht 
erstaunlich 18 homenaje: Hommage 19 humildad: Bescheidenheit 20 grato: angenehm 21 remontarse a: zurückgreifen oder zurückgehen auf 22 especie: 
Art 23 reconocimiento: Anerkennung, Wiedererkennen 24 singularidad: Einzigartigkeit 25 hechizo: Zauber, Bann 26 reubicarse: wiedereinfügen, wieder 
unterbringen 27 a título personal: persönlich gesagt 28 medios: finanzielle Ressourcen

GLOSARIO “LA MITAD DEL DIABLO” PÁG 45
1 obra: literarisches Werk 2 ancianidad: der Lebensabend, hohes Alter 3 postrado: niedergeworfen, (hier: ans Bett gefesselt) 4 insólito: ungewöhnlich, befremdend 
5 tatarabuelo: Ururgroßvater 6 encabezamiento: Briefkopf 7 a renglón seguido: im Anschluss, in der darauffolgenden Zeile 8 temor: Angst 9 destino: Bestimmung, 
Schicksal 10 dar la espalda: ignorieren, den Rücken zuwenden 11 dicho sea de paso: nebenbei gesagt 12 lúcido: scharfsinnig 13 cumplir un encargo: einen 
Auftrag erledigen 14 asentir: bejahen 15 libérrimos: zügellos, willkürlich 16 cachondo: lüstern, vulgär 17 carrusel: Karusell 18 enlazarse: umschlingen, 
zusammenhängen 19 a un tiempo: gleichzeitig, auf einmal 20 desprenderse: sich lösen 21 salir despedido: rausgeworfen werden 22 romperse la crisma: 
sich den Hals brechen 23 tesonero: bestimmt, hartnäckig 24 herir: verletzen 25 cuello: Nacken 26 evitar: verhindern 27 pelear: streiten, raufen 28 fiel: treu 
29 a riesgo de: auf die Gefahr hin 30 incapaz: unfähig 31 celos: Eifersucht 32 derribar: abreißen, umstürzen 33 hendir: schlitzen 34 comprometerse: sich 
verpflichten 35 quejarse: sich beschweren


